
REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS - 6.5X47MM LAPUA
1-10" TWIST 26" BARREL

An Improved Precision Barrel for Your Remington 700

Have a Remington 700 that you're looking to re-barrel? Whether you've got a
worn-out factory barrel or want a new caliber, changing out a Remington 700
barrel always meant a trip to the gunsmith, but those days are gone! Thanks to
the International Barrels Pre-Fit Barrel System, you can perform the same
barrel-change job safely and easily at home. Each International Barrels Pre-Fit
Remington 700 pre-fit precision barrel is constructed with a barrel-nut system that
can be threaded onto your action right at home. Once the barrel is threaded into
place, simply check its positioning with a set of headspace gauges and then
tighten the barrel nut down to its proper torque settings. Then you're done! The
easy attachment system of these International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all
you're getting. These gun barrels are button-rifled and are made to precision
tolerances, double-checked at every step along the way. The barrels are made
using the company's Medium contour, which features a straight taper from the
breech to the muzzle. Each barrel is threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads.
The company warns that some stocks may need to be inlet to allow clearance for
the barrel nut.

Attributes

Name: 6.5X47MM LAPUA 1-10" TWIST 26" BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100037312
Mfr. No.: 10275
Barrel Weight: 5.26 lbs
Cartridge: 6.5 x 47 mm Lapua
Contour: Medium
Finish: Unfinished
Length: 26''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-10
Delivery weight: 2.422kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 660mm
UPC: 785614288630

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für REMINGTON 700 PREFIT
PRECISION BARRELS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARREL entschieden hast. Dieser
präzisionsgefertigte Lauf bietet dir die Möglichkeit, deine Remington 700 einfach und sicher zu modifizieren. Bitte
beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Feuerwaffen befolgst.
Verwende den Lauf nur mit der Remington 700 und den empfohlenen Kalibern.
Halte den Lauf und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Laufs auf Risse und andere Beschädigungen.
Verwende nur zugelassene Munition, um die Sicherheit und Leistung des Laufs zu gewährleisten.
Informiere dich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zu Waffenbesitz und verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende beim Arbeiten mit dem Lauf immer Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation des Laufs entladen ist.
Überprüfe die Passgenauigkeit des Laufs vor der endgültigen Installation.
Ziehe die Laufmutter gemäß den angegebenen DrehmomentEinstellungen fest, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeide es, den Lauf übermäßig zu erhitzen, da dies die Präzision und Sicherheit beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsbereich hast.
Entlade die Waffe vollständig und entferne alle Magazine.

Installation des Laufs

Schraube den neuen Lauf vorsichtig auf deinen Verschluss.
Verwende ein Set von KopfspaltMessgeräten, um die Positionierung des Laufs zu überprüfen.
Ziehe die Laufmutter auf die empfohlenen DrehmomentEinstellungen fest.

Nach der Installation

Überprüfe den Lauf auf korrekte Montage und Sicherheit.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Läufe gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zur Sicherheit und Verwendung des REMINGTON 700 PREFIT
PRECISION BARREL wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Fachhändler.

Wir wünschen dir viel Freude und Sicherheit beim Einsatz deines neuen Laufs!
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 PREFIT
PRECISION BARRELS 6.5X47MM LAPUA 110" TWIST
26" BARREL

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS 6.5X47MM LAPUA 110" TWIST 26"
BARREL. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe installation and usage of your new
barrel. Please read this guide carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms.
Regularly check for recalls and safety updates regarding your product.

Specific Safety Precautions for Use
Always confirm that the firearm is unloaded before starting any installation or maintenance work.
Only use the barrel with compatible Remington 700 actions.
Inspect the barrel for any damage or defects before installation.
Ensure that the barrel nut is properly tightened to the manufacturer’s torque specifications.
If you are unsure about any aspect of the installation or usage, consult with a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including headspace gauges and a torque wrench.
Ensure you are working in a clean, welllit environment.

Installation Steps:

Remove the existing barrel from your Remington 700 action.
Thread the new prefit precision barrel onto the action.
Use headspace gauges to check the positioning of the barrel.
Once properly positioned, tighten the barrel nut to the specified torque settings.

PostInstallation Checks:

After installation, doublecheck the barrel nut to ensure it is secure.
Perform a visual inspection of the entire firearm to ensure all components are properly installed.
Test the firearm in a safe and controlled environment before regular use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel or any components become damaged or unusable, follow local guidelines for disposal of firearms
and firearm accessories.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS 6.5X47MM
LAPUA 110" TWIST 26" BARREL, please refer to the manufacturer's website or customer service resources for
assistance.

This guide is designed to ensure your safety and the proper functioning of your new barrel. By following these
instructions, you can enjoy the benefits of your REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARREL safely and
effectively.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne
Remington 700 Prefit Precision Barrels

Introduzione
Grazie per aver scelto le canne Remington 700 Prefit Precision Barrels di International Barrels. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua carabina Remington 700. Tuttavia, è fondamentale seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare la canna, assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nella camera.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Utilizza solo munizioni appropriate per il calibro della canna (6.5 x 47 mm Lapua).
Non modificare o tentare di riparare il prodotto se non sei un professionista qualificato.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare danni o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Canna

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: chiave per il dado della canna, set di gauge
di headspace e un ambiente di lavoro sicuro.
Verifica che la tua azione Remington 700 sia pulita e priva di detriti.

Montaggio:

Avvita la canna prefatta di precisione sulla tua azione utilizzando il sistema di dado della canna fornito.
Controlla il posizionamento della canna con il set di gauge di headspace.
Stringi il dado della canna alle impostazioni di coppia corrette.

Controllo Finale:

Una volta installata, verifica che non ci siano spazi o movimenti nella canna.
Assicurati che la canna sia ben fissata e non presenti segni di usura.

Uso della Canna

Utilizza la canna solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard quando maneggi la tua carabina.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla nuovamente la canna per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei componenti delle armi.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contatta un professionista per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardanti le canne Remington 700 Prefit Precision Barrels, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni pertinenti sul prodotto al momento del contatto.

Grazie per aver scelto International Barrels. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 PREFIT
PRECISION BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse och ge dig möjlighet att enkelt byta pipan på din Remington 700. För att säkerställa en säker
och korrekt användning av denna produkt, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ska inte användas av barn.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du påbörjar installation eller underhåll av pipan.
Följ alltid lokala lagar och regler angående vapenhantering och modifiering.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Använd endast pipor som är avsedda för din specifika modell av Remington 700.
Var medveten om att vissa kolvar kan behöva fräsa för att ge utrymme för pipmuttern.
Använd alltid rätt verktyg och följ de angivna vridmomentinställningarna vid installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och säkrat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive pipmutterverktyg och huvudutrymmesmätare.

Installation av pipan:

Skruva försiktigt på pipan på din Remington 700 åtgärd.
Kontrollera pipans positionering med hjälp av huvudutrymmesmätare.
Dra åt pipmuttern till de korrekta vridmomentinställningarna.

Kontroll och säkerhet:

Efter installation, kontrollera att allt är korrekt installerat och att inga delar är skadade.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan du använder det.

Avfallshantering
Avfall och förpackningar ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare av vapen eller besök tillverkarens
webbplats för att få hjälp.

Vi tackar för att du valt REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS och önskar dig en säker och framgångsrik
skytteupplevelse!
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Návod na bezpečné používání hlavně REMINGTON
700 PREFIT PRECISION BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, důkladně si přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby produkt používali pouze dospělí nebo osoby s odpovídajícími znalostmi a zkušenostmi.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření a používejte vhodné ochranné vybavení.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je hlaveň správně namontována a zajištěna.
Používejte pouze doporučené náboje pro tento typ hlavně (6.5 x 47 mm Lapua).
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo neznámé náboje.
Při střelbě se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a že nikdo není v dosahu.
Při manipulaci s hlavní se ujistěte, že je zbraň vždy vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a bezpečně uložená.

Instalace hlavně:

Odstraňte starou hlaveň, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou hlaveň REMINGTON 700 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je běh zašroubován na správné místo.
Zkontrolujte polohu hlavně pomocí sady měřidel pro hloubku.
Utáhněte matici běhu na správné utahovací hodnoty.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně namontována.
Dbejte na bezpečnostní pokyny při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů neváhejte kontaktovat výrobce nebo autorizovaného prodejce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň REMINGTON 700 PREFIT PRECISION BARRELS. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.




